S6 7(356)-2024 NGON NGU & POI SONG 135

[NGOAI NGU VOI BAN NGU |

CAC PHEP TU TU CAN KHAI THAC

TRONG QUA TRINH DICH THUAT

NGUYEN DPANG SUU*

TOM TAT: Str dung thanh thao dugc mét ngoai ngir 1a phai chuyén dich ngoai nglr ay sang tleng
me dé cia minh mot cach dé dang va nguoc lai. Dich 1a mot ki nang tong hop. Dé chuyén dich tdt,
ngoai viéc pha1 co kién thirc vimg vang v€ hai ngdn ngt, ngdn ngit ngudén va ngdén ngtr dich, cac bién,
phién dich vién can phai hiéu biét sau rong hai nén van hoa cua hai dén toc va phai ndm bat va khai thac
hop 1i cac phép tu tir trong qua trinh chuyén dich. Trong bai viét nay, ching ti s& dé cap dén cac phép
tu tir thuong gép va can phai khai thac mét cach hop li trong qua trinh day dich.

TU KHOA dich; tong hop; ngon ngit nguon vén hoa; phép tu tr.

NHAN BALI: 26/05/2024. BIEN TAP-CHINH SUA-DUYET DANG: 11/07/2024

1. Pt vin dé

Trong xu thé hoi nhép va phat trlen hién nay, nhu cau sir dung thanh thao ngoai nglt noi chung va
tiéng Anh noi riéng 1a rat can thiét dé nudc ta nhanh chong tién kip v6i cac nuge trong khu vye va thé
gioi. Su dung thanh thao ngoai nglt hay sir dung thanh thao tiéng Anh c6 nghia 14 néi, viét tiéng Anh
luu loat va phai chuyen dich dugc no sang tiéng me dé, ban ngir va ngugc lai mot cach dé dang, Muon
duoc nhu vay, nguoi hoc phai lam chu dugc tiéng Anh, nghién ctru su tleng Vigt, dong thoi phai nim
vitng va khai thac hop 1i cac phép tu tir trong cac ngdn ban ca tiéng Anh 1an tleng Viét. Thue té cho
thiy rang dich 1a mot ki ning tong hop, phuc tap nhung lai rat linh hoat. Néu hiéu ding noi dung cua
ngdn ban, ding ¥ dinh ctia nguoi viét, ngudi néi thi qué trinh chuyén dich s& thanh cong. Trong qua
trinh day dich, chung t6i da gap nhidu cac phu’orng tién tu tr trong cac ngon ban can phai khai thac thoa
dang dé hleu dung y va dung ndi dung cua ngudi viét cling nhu nguoi néi.

2. Mt sb Van dé vé li thuyét

2.1. Mt 56 vin dé chung

2.1.1. Vé phép tu tir

- Phép tu tir hay phuong tién tu tir la phuong tién ngén ,ngﬁ: ma ngoai y nghia co ban (y nghia biéu
vat-logic) ra, chung con ¢6 y nghia b6 sung, con ¢6 mau sdc tu tir. Phép tu tr bao gio cling nam trong
thé ddi 1ap tu tir hoc v6i phuong tién twong lién ¢6 tinh chat trung hoa ciia hé thong ngon ngtr. Vi du:
Tt hy sinh c6 mau sic cao quy, tir qua doi cd mau sic ton kinh 1a nhimg phuong tién tu tr nam trong
thé ddi 1ap tu tir hoc v6i phuong tién trung hoa, tir ché cd mau sic trung hoa.

- Phan loai phép tu tir: Theo Dinh Trong Lac, cin cir vao cac cip d6 ngon ngir cua cac yéu td ngon
ngilt ¢6 nghia, cac phuong tién tu tr dugc phan chia thanh ba loai co ban: phuong tién tu tir tir vung;
phuong tién tu tr ngit nghia va phuong tién tu tir ¢l phap.

Phurong tién tu tir tir vung: 1 nhimg tir ngir ddng nghia ma ngoai y nghia co ban ra chung con ¢6 y
nghia bd sung, con ¢6 mau sdc tu tir dugc hinh thanh tir 4 yeu to: bi€u cam, cam xc, binh gia, phong
cach chirc nang.

Phwong tién tu tir ngit nghia: 1a nhitng dinh danh thtr hai mang mau sic tu tir cia su vat, hién tuong.
Can clr vao loai hinh anh dugc sir dung, phuong tién tu tir nglt nghia dugc chia lam hai tiéu loai:
phuong tién tu tir dung hinh anh ve s0 luong (phdng dai, thu nho); phuong tién tu tir ding hinh anh
chdt lwong (én du, nhan héa, vt héa, hodn du, uyén ngir, néi mia).

Phuong tién tu tir cii phap: 1a nhiimg kiéu cau ngoai ndi dung thong tin co ban ra con co phén thong
tin bd sung, con cd mau sdc tu tir do dugc cai blen tir kiéu cdu co ban (co két cau C-V), tic 1a nhitng
kiéu cau c6 thanh phan dugc thu gon, hay thanh phan duoc mé rong, hay thanh phan dugc dao trat ty.

2.1.2. Vé tinh lugc

Tinh luge la nhimg kiéu ciu c6 thanh phan dugc rat gon lai hay noi cu the tinh luge 1a luge bo mot
hay hai thanh phéan chinh ctia ciu ma y nghia ciia thanh phan bj tinh lugc van c6 thé hiéu dugc va c6 thé
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duoc khoi phuc mot cach dé dang nhd hoan canh hay ngit canh. CAu tric cia cu tinh lwgc ciing nhu
muc dich sir dung chung rit da dang. Cau tinh lugc c6 ba pham vi sir dung chinh:

- Loi ndi hoi thogi: Giao tiép bang 10i ndi mieng vbn dién ra bat ngd, ngin gon va nhanh chong va
nhitng cAu trac tinh luoc dugce sir dung rong rii do xu hudng tiét kiém céc phuong tién ngon ngit va sirc
lyc phat am. Viéc khoi phyc y nghia cua cac thanh phan c4u bi tinh lugce dwa vao ngit canh, hoan canh
giao tiép va nhimg phuong tién kém ngdn ngir. Vi du:

- Be careful of a big dog!
Really?
- Thong tha!
Tdm géi va thay do di! (Nguyén Cong Hoan)

- Loi néi khoa hoc va hanh chinh: Trong van xudi khoa hoc hodc chinh luén, trong cdc sach gido
khoa, tir dién, sach hudéng dan, nhiing cau tric tinh lugc thuong duoc sir dung nham lam cho viée trinh
bay y tuéng co dong, chat ché hon. Vi du: ‘

Hai ngueoi qua dwong dudi theo né. Roi ba bon nguoi, sdu bay nguoi. [ *dudi theo néj.

Loi néi nghe thugt: Trong tho ca, 16i tinh lugc chu ngir (chu ngit hiéu ngdm 1a chinh nguoi noéi - ch
thé, 1a nguoi dong cam, dong diéu) thé hién 16i n6i mém mai uyén chuyén. Vi du:

bém qua ra dimg bo ao/ Tréng cd ca lan trong sao sao mo. (Cadao)

Trong cau ca dao trén, chu thé da duoc tinh lwoc 1am cho ciu vin mém mai uyen chuyen lam cho
16 van thém goi cam khién cho nguorl nghe hiéu ki ¢6 thém sirc tuong tuong li thu.

2.1.3. Vé ddo trdt ty thanh phan cdu

Tleng Viét dung phuong thitc vi tri (trét ty tir) lam phuong thirc két cAu ct phap, vi vay trat tu vi tri
céc thanh phan chinh trong cau duoc tuan thi nghiém ngat. Nhung thudng xut hién nhimg truong hop
dao vi tri @& nhan manh thanh phan cau (dao nglr) ma ndi dung thong bao khong thay d6i, vi du:

D tan tdc nhitng bong thii hic dm
Da sang lai troi thu thang Tam. (T Hitu)

Vi ngit duge déo 1én truée chu ngit. Trong tiéng Anh ciing ¢6 nhitng trudng hop dao ngir turong tur
nhu nhu vay. Vi du: Ten thousand saw I at a glance.

2.2. Mjt s6 viin d@é co bén vé dich thugt

2.2.1. Quan niém co ban vé dich

Dich la mét hi¢én twong ngdén nglt phuc tap va da dang, doc 1p voi cac hién tugng ngén nglt khac,
mot loai hinh hoat dong dac bi€t ma ban chit ciia n6 1a su bién dbi van ban bang tha tiéng nay sang thir
tleng khéc ma khong 1am thay d6i ndi dung vin ban gdc. Theo nhiéu nha ngon ngir hoc, thue cht cia
qué trinh dich 12 sy chuyén ma thong tin tir mot ngdn ngit nay (SL-ngén nglr ngudn) sang mot ngdn ngit
khac (TL-ngon ngir dich). Theo Perter Newmark (1977), dich la vigc chuyén mét van ban nay sang mot
van ban khac theo cach cuia tac gia khi Vlet véan ban do. Con Nida (1975) lai ¢6 quan niém cuy thé hon,
coi dich 1a tai tao lai trong ngdn ngir tiép nhan sy tuong duong tu nhién va gan sat nhat voi thong diép
cua ngdn ngur gdc, trude hét 1a vé nghia va sau d6 1a phong cach.

Van dé quan tam chinh cta li thuyet dich la xac dinh cac hinh thai dich thich hgp cho pham vi c6 thé
rong nhat cua cac van ban. Hon nita n6 con cung cip mot hé thong nhitng nguyén i dich thuat, nhung
qui tac han che va nhiing 161 goi ¥ dé dich cac van ban va phé phan dich thuat - co s& cho vigc gidi
quyét van de Do vay, mo6i mét thuat ngtr thong thudng hodc nhimg tir, cum tir dung phép a 4n duy hodc
nhiing tir dong nghia, néu khong nam trong van canh, thi c¢6 thé dugc dich theo nhidu cach. Trong
nhitng linh vuc nay, li thuyét dich thudt da chung minh nhu'ng cach thirc chuyen dich c6 thé thuc hién
duogc va dua ra nhiing i 1& khac nhau vé van dé tan thanh va khong tan thanh viéc str dung mot phucng
phép dich nay chir khong phai 1a phuong phap dich khac ¢ mot van canh cy thé. Piéu dang luwu y 1a i
thuyet dich ¢6 lién quan dén sy lya chon va nhiing quyét dinh ciia nguoi dich chtr khong lién quan dén
co ché ciia ngdn ngir ngudn hay ngon ngit dich.

2.2.2. Nguyén li co ban trong dich thudt

Pé mot van ban dich & ngdn ngir dich twong duwong v6i van ban & ngdn ngit ngudn hay vin ban gc,
céc dich gia can dam bao cac nguyén li co ban trong dich thuat dudi day.
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- Nguyén i vé twong dwong, bao gom:

+ Twong dirong vé nghia: Khi ban dén dich thuét, cac nha ngon ngir déu dé cap dén binh dién nghia.
Van ban dich phai phan anh mét cach chinh xac nghia cua van ban goc. Nguoi dich khong duoc thém
vao hay bo di nhiing nét nghia cua van ban goc khi chuyén sang van ban dich theo quan diém riéng cta
minh mgc du doi khi mot phén ngit nghia c6 thé can phai dao vi tri khi chuyén sang vin ban dich.

+ Tuong duong veé dang thirc: Trat tu cua tir va nghia trong van ban dich phai dugc sap xép tuong
duong v6i van ban gbc, cang tuong duong nhiéu V@i van ban goc cang t6t. Pay 1a vin dé dic biét quan
trong dbi voi dich nhimng van ban vé luat phap, gidy bao hanh, hop dong.. Nhu‘ng do ¢6 sy khac nhau
v€ cau trac ngdn nglr ma dang thirc va trét tu cla tr ciing phai thay d6i. Khi nguoi dich con c6 Van dé
ban khoan ve van ban dich, hay gach chén nhimng tir chuyén tai thong tin chinh & trong vin ban gdc, sau
d6 xem xét, can nhic va sép xép lai sao cho hai vin ban tuong duong vdi nhau.

+ Tuong duong vé > phong cdch: Ngon ngir thmmg rét khac nhau ¢ cap do hinh thirc trong mét van
canh cu thé, chiang han nhu trong thu tin thuong mai. Dé giai quyét van dé nay, ngudi dich phai phan
biét dwoc cau trae hinh thirc va cau trac c6 dinh ma tac gia st dung. Nguoi dich can phai xem xét xem
trong vin ban gc ¢6 nhiing cau trac duoc st dung theo 16i van qua trang trong, hay khong trang trong,
than mat hay khong than mat. Trong qua trinh dich, nguoi dich con can phdi can nhac dén y dinh cua
tac gia trong vin ban gdc, xem y dinh cia tac gia c6 phai 1a thuyét phuc, gidi trinh hay chi trich
khong...

+ Twong dwong vé van phong: Nguoi dich khong duoc thay dbi vin phong cua van ban gbc. Tuy
nhién, néu van ban gdc viét rat cau tha, ruom ra, hodc c6 nhimg cau thudng xuyén 1ap lai, ngudi dich co
thé sira nhiing 16i d@6 cho cau van mach lac dé ngudi doc dé hiéu.

- Tranh anh hwéng ciia chuyén di tiéu cuc tie ngdn ngit nguon dén ngén ngit dich: Mot trong nhimg
vén d& nguoi ta thuong xuyén phé phan 1a ban dich ¢ vé khong “tu nhién”. Vi tr duy va cach st dung
tir cua ngudi dich khong khac véi tu duy va cach dung tir trong véan ban gdc. Bién phép tranh chuyén di
ti€u cuc tir ngdn ngir ngudn sang ngﬁn ngir dich c6 hi¢u qua 1a nguoi dich hﬁy deé van ban goc ra mot
bén, nh¢ lai va doc that to mét vai cau trong ngén ngir dich. Lam nhu vay giup cho nguoi dich nho ra
nhitng cau tric ty nhién & ngdn ngit dich ma nguoi dich khong nghi ra khi chdm cha doc vian ban gbe
dé dich.

- Cdch xit li cdc thanh ngit trong dich thudt: Mot van @& thudng gip trong dich thudt 1a khong thé
dich dugc nhitng dac nglr ciia mét ngdn ngu nhu thanh ngu tuc ngit, tir 16ng, biét ngir.. Néu khong
truc tiép dich dugc nhimg ciu trac nay, ngudi dich hay g1a1 quyét theo 4 cach 1a: 1) Khong dich nhung
chu tric d6 ma dé nguyén & ngon ngir nguon va dua vao trong ngodc kép; 2) Khong dich nhiing cau
trac d6 ma dé nguyén ¢ ngdn ngir ngudn va giai thich nghia den cua cau trac do trong ngoac don; 3) St
dung nhiing cau tric twong duong; 4) Sir dung cach dién dich.

3. Nhirng phép tu tir thuong gap trong dich thuit

Trong qua trinh nghién ctru, ching t6i da tién hanh khao sat cac van ban dich tiéng Anh va tiéng
Viét cing v6i cac bai dich trong gido trinh, tai liéu dich tir ngon ngit ngudn sang ngdn ngir dich. Chung
t6i thdy rang c6 mot sb phép tu tir thuong xuat hién nhiéu lan trong cac van ban dich ca tiéng Anh va
tiéng Viét.

Bdng 1. Tan s6 xudt hién cua mot so phep tu tir trong cdc van bdn dich
cd tleng Anh va tiéng Viét

SO TT Phép tu tir Tan sb xuét | S6TT Phép tu tir Tin sb xuit
hién hién
1 An du 54 8 Thanh ngir 13
2 So sanh,vi von 39 9 Tuong phan 11
3 Nhén hoa 25 10 Lap 9
4 Hoan du 21 11 Cau héi tu tu 7
5 Tur ghép 19 12 Vit hoa 7
6 Ddao ngix 17 13 Noi mia 6
7 Ngoa du 17 14 biép tu 5




138 NGON NGU & POI SONG S6 7(356)-2024

Bang thong ké trén cho thdy phép an du c6 tin sb xuét hién cao nhét trong sé cac van ban da khao
sat. Tiép d6 1a phép so sanh, phép nhén hoa va phép hoan du. Nam phép tu tur tiép theo c6 tan s xudt
hién it hon va bay phép tu tir & cudi bang c6 tan s xuat hién it nhat. Dudi day 1a nhiing khao sat cu thé.

3.1 An du (Metaphor)

An du 13 viéc mang y nghia hinh twong dua trén sy twong dong (co tinh chit hién thuc hay tuong
tuong) gura mot hién tuong, hoat dong, tinh chat A dugc dinh danh véi hién twong, hoat dong, tinh chat
B ¢6 tén goi dugc chuyen sang dung cho A. Can ctr vao tur loai (danh tir, dong tir, tinh tir) va chuc nang
ctia tir an duy, 4n du c6 thé dugc chia thanh ba loai:

a- An du dinh danh: 12 mdt thu phap c6 tinh chat thuan tiy ki thuat dung dé cung cap nhimg tén goi
mai bang cach dung vén tir vung cil. Vi du: ddu lang, chan troi, tay ghe c6 lp, mé phanh, mdt xich, v.v.

b- An du nhén thire: 13 két qua ctia viéc 1am bién chuyén kha nang két hop cua nhiing tir chi dau hiéu
khi lam thay doi 'y nghia cta chung tir cu thé dén triru twong. Vi du: nhiing tinh tir nhu: gid lanh, mon
mon, hzen hoa von da ¢6 nhitng y nghia cu thé va thudng c6 kha ning két hop véi nhimg danh tir nhur:
bang tuyet cdy la, con nguot (bang tuyét gid lanh, cdy la mon mon, con nguoi hién hoa).

c- An dy hinh twong: 1a nguon san sinh ra ddng nghia. Vi du: hoa khi thi ding dé vi v6i nguoi phu
nir dep, khi thi duoc ding dé vi véi ngudi tinh nhan hao hoa phong nha. C6 khi né lai duge ding dé vi
v6i ngudi ¢ pham chit cao dep, co khi no lai duge dung dé chi nguoi con gai 15 lang, bat hanh (canh
hoa roi) d6i 1ap véi ¢é vi véi hang nguoi thdp hén trong cudc doi o le day nghich canh. Ngoai hoa ra,
vang, ngoc. .. cting duge dung lam an duy tu tur biéu thi cai tot dep, cao quy trong doi.

Trong khi khao sat, chung t6i thdy rat nhiéu cum tir va tir trong ca hai tht tiéng dwoc dung v6i nghia
4n dy khong nhimg chi trong linh vyc vin tho ma trong ca cach sir dung ngén ngir giao tiép hang ngay.
Vi du:

- “Ngay moi ngay, sau nhitng va ddp vi cugc muu sinh nhoc nhan, nguoi Ha Ni ca gia, tré, trai, gdi
déu muon tim vé Ho Guom, thd minh tan bién gitta nhitng ngon gio xanh....” (Mot thoang Ho6 Guom)
va ddp dugc tac gia ding phép an du dé dé cap dén nhiing khé khin vat va vi cugc muu sinh cua
ngudi Ha Noi. Thd minh tan bién 1a phép an du dwoc hiéu theo nghia dé cho tim hdn bay bong, hoa lan
vao khong gian trong lanh, hitu tinh va tho mong ciia thu d6 sau nhitng ngay lam viéc vat va, ning nhoc
cua doi thuong.

- “Already the economic downdraft from the US tragedies is fanning a chill wind across the Asia-
Pacific region.” (Asia’s economy surviving the after shock-WTO report).

Downdraught/ Downdraft: ludng khong khi di xudng; nghia 4n du trong bai 1a sy suy yéu ctia nén
kinh té. Fanning a chill wind: théi mot ludng gi6 lanh, nhung nghia an du trong bai la gy ra hoan canh
bat loi.

- “As trade evaporates and investment flows dry up.” (Asia’s economy surviving the after shock-
WTO report).

Evaporates: bbc hoi, khéng con ton tai; nghia 4n du trong bai 14 dink don.; Dry up: khd can; nghia
an du 1a can kiét ngudn dau tur.

- “Chung ta da vay muon cua “ngdn hang nuoc” mot mon ng' lon. Va téi nam 2050 chung ta sé co
thém 2,5 ty “con no khdt meée” (Khan hiém nuée- Thach thirc toan cau).

Ngdn hang mée: nghia 4n du trong bai 1a ngudn tai nguyén nude; Con no khdt nirée: ngudi dan six
dung nguén tai nguyén nudc.

- “The insufficient sewer systems led to stagnat and polluted waters, which is a heaven for mosquito
proliferate. The tragic result is that this unclesan water and poor sanitation kills 12 million people each
year, due to mosquito-borne diseases and through water contaminated by human feces.” (Khan hiém
nué6ce - Thach thic toan cau).

Heaven: thién duong: nghia 4n du trong bai 1a noi tru ngu li tuong. Tragic: bi kich: nghia 4n du
trong bai 14 két qua ddang buon.

- He then got out of the passenger seat and had to walk through a forest of coconut trees and over
several sand dunes before seeking an endlessly long beach stretching with crystal clear water in front
of his eyes. (Miii N¢, ideal destination).
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Crystal clear water: nghia an du: mdt nude trong vit nhw pha Ié.

They look relaxed and completely happy in this little paradise, where there is also the option of
doing alsolutely nothing... (Miii Né¢, ideal destination).

Paradise: thién dudng; nghia an du trong bai: noi thie gidn tuyét voi.

- Technology now makes it possible to shift billions into or out of market at the click of a key.

The click of a key: nhay phim; nghia 4n du trong bai: rt nhanh, nhanh chong.

- The Asia Crisis was a painful reminder about the danger of being on the wrong side of the herd’s
assumption. (Vietnam, a dynamic Asian nation)

Painful reminder: 15i nhic nhé dau don; nghia an dy trong bai: bai hoc chua xot.

- In the decades following World War II, the name ‘Vietnam’ came to signify to many Westerners
either a brutal jungle war or a spectacular failure of Amrican power- or both. (Vietnam)

Jungle war: cudc chién tranh trong rimg; nghia an du: cudc chién tranh du kich. Spectacular failure
of Amrican power: that bai ngoan muc cua thé luc My; nghia an du: thdt bai tham hai ciia thé lwc Hoa
Ky.

- To many, Vietnam offers a rare opportunity to see a country of traditional charm taking the first
hesitant steps into the modern world. (Vietnam)

Taking the first hesitant steps (into the modern world): nghia 4n du: budc nhimg budc di chap chiing
dau tién (vao thé gisi hién dai).

3.2. So sanh (Simile)

So sanh 1a phép dung mét tir hay mt cum tir dé so sanh mot hién tuong, su viéc hay mot hién vat
nay voi mot hién tugng, su viéc hay mét hién vat khac, thuong c6 kém theo nhitng ti: nhuw, nhi la -
like, as.

- Trong tdm tuong ciia ngwoi Ha Noi hém nay, Ho Gwom la vién ngoc bdu ngieoi ta gitk gin va tie

0... (Mot thoang H6 Guom)

Vién ngoc bdau: phép so sanh dé 1am ndi bat gié tri va canh dep thuan khiét cia H6 Guom.

- Trong mot dién tich khong lon, hang ngan ddo da voi muon hinh, dang vé khdac nhau nhw nhitng
vién ngoc bich long lanh dwoc dinh lén chiéc khan voan xanh biéc ciia nang thiéu nit. (Vinh Ha Long)

Nhue nhitng vién ngoc bich long lanh: phép so sanh ding dé 1am ndi bat vé dep tu nhién, duyén dang
doc nhét vo nhi ciia Vinh Ha Long (vién ngoc bich long lanh).

- Tiém dn trong long cac dao da dy la nhitng hang déng tuyét dep nhie dong Thién Cung, hang Pau
Go, dong Sung Sot, hang Trinh Nit, dong Tam Cung...P6 thiec s la nhitng ldu dai cia tao héa giita
chon tran gzan (Vinh Ha Long)

Léu dai ciia tao héa: Tac gia dung phép so sanh vi von dé néu bat vé dep thién phu diéu ki hiém co
cua céc hang, dong ¢ Vinh Ha Long.

c-They were like beacon lights to steer by when life was in turmoil;, as candles burning in a
frightening darkness. (Vietnam’s pagodas)

Like beacon lights: nhw nhitng ngon hai dang dan 16i... As candles: nhir nhitng ngon nén thip sdng
trong dém 161 hai hung...Ca hai hinh anh nay dugc tac gia so sanh v6i nhiing dire tinh cta con nguoi dé
1am ndi bét gia tri va tim quan trong ctia nhitng duc tinh ay trong khi xa hoi dang hon don.

- Nguoi ta goi nghe ngoai giao la nghé dwoc “di may Vé gid”, toi nhiéu quéc gia, nhleu lanh tho,
duoc tlep xiic voi nhiéu nguoi va doi khi la “bo mat” cua ca mgt cong ty hay mot quéc gia ndo do.
(Nghé ngoai glao Tinh te va sac sdo).

Pi mdy ve gié: 1am ndi bat dic tinh ca nghé phai di t6i nhiéu nude trong thoi gian rat ngin va giao
tiép voi nhiéu loai ngudi khac nhau & nhleu nudc trén thé gioi. B¢ mdt: duge vi véi bd phan quan trong,
mang tinh hinh thire cta co the lam nbi bat chirc nang quan trong 1a dai dién cho mot cong ty, mot
quoc gia giai quyet t6t cac van dé trong tham quyen cua linh vuc ngoai giao nhung phai dam bao gilt
duoc danh dy, thé dién cia cong ty, cia qudc gia.

- Két cuc ciia su bung no da hlen hién va cdc hdu qud mang tinh domino ciia sw suy tram kinh té
Trong Quéc sé lan ra khdp toan cau...
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- Cdc quéc gia mdi néi chi don thudn la nhitng budi trinh dién nghiép duw so véi dai 1é hoi Wall
Street... (Muodng tugng vé mot thé giéi hau Trung Hoa).

Cac hgu qua mang tinh domino: cac hau qua lién tiép dién ra, hau qua nay kéo theo hdu qua khac,
nhén manh mirc do tram trong ctia cac hau qua cia viéc suy thoai kinh te Trinh dzen nghiép du, Dai le
héi Wall Street: nén kinh té cia mot s6 quoc gia méi phat trién so voi nén kinh té cia mot cuong qubc
nhu My chang qua cling nhu nhitng budi trinh dién nghiép du (khong chuyén nghiép, khong bén viing)
s0 v6i dai 18 hoi Wall Street (cuong qudc).

3.3. Nhin hoa

Nhan hoa hay Nhan cach hoa 1a mot bién thé cta an du, trong d6 nguoi ta 1y nhig tir ngit biéu thi
thudc tinh, dau hiéu cta con ngu’ori dé biéu thi thudc tinh, dau hiéu ciia d6i twong khong phai con nguoi,
nhiam lam cho ddi tuong duoc miéu ta trd nén gan giii, dé hiéu hon, dong thoi lam cho nguoi noi c6 kha
ning bay t6 kin ddo tam tu, thai do ciia minh. V& mat hinh thirc nhan héa ¢6 thé dugc ciu tao theo hai
cach:

(1) Dung nhimg tir chi tinh chét, hoat dong clia con ngudi dé biéu thi tinh chat, hoat dong cua doi
tugng khong phai 1a con nguoi. Vi du:

The wind is whispering through the window. Gi6 thi thao qua khe cira s6.
(2) Coi dbi tugng khong phai 1a con ngudi nhu con ngudi va tam tinh tro chuyén véi nhau. Vi du:
Niii cao chi lam i 0i? / Che ldp mdt troi chdng thdy nguoi thirong! (Ca dao)

Do c6 chire niang nhan thirc va chirc ning biéu cam cho nén nhéan hoa duoc sir dung rong rai, vi vay
trong sinh hoat hang ngay ching ta thuong gap: con duong quanh co, da d6 mo héi. Trong 101 ndi nghé
thuat chiung ta thuong gdp nhan héa nhu: Trang chzeu mo mang, hang liéu nghiéng minh soi téc..
Trong cac van ban va tai liéu ching t6i khao sat, c6 rat nhiéu cac hién tuong nhan hoa thudc hai loe_u
trén. Vi du:

-...because the pagoda often appears to have sprung fron the earth itself. (Vietnam’s

pagodas)

Have sprung fron the earth itself- ¢ nhu tir dudi dat moc 1én, tac gia mudn lam ndi bat ¥
nghia chuia chién véi stirc manh v hinh (stitc manh tdm linh) moc 1én khép moi noi trén dat nudc ta.

-... She is four minutes slow- regulator wants pushing up.

...It was away into November enjoying the snow, while the October leaves were still turning.

...For half a day it would go like the very mischief, and keep up such a barking and wheezing and
whooping and sneezing and snorting, that... (My Watch)

She: nhan hoa, 14y ddc tinh ctia con nguoi dé biéu thi cho chiéc dong ho, tic gia mudn biéu thi tinh
cam yéu quy chiéc dong ho. Enjoying: tac gla nhan hoa chiéc dong ho, né chay qua nhanh, chay vit
vao thang 11 dé gion dua véi tuyét ma thoi gian thuc t& mai chi la thang 10, 14 cay dang nga mau vang.
Barking, wheezing, whooping, sneezing, snorting (quat thao, thd kho khé, ho khuc khic, hit hoi, khit
miii) tac gia ldy nhimg hanh dong cua con nguoi khi khong duge khoe, gdy cam giac kho chiu cho
nguoi xung quanh dé biéu thi cho chiéc dong ho da bi hong, nhu vay da lam n6i bat duoc cam giac kho
chiu, khong chap nhéan dugc cua tac gia khi chiéc dong ho tir "lon lanh bi chita thanh lon que

- Ho Guom gio ddy khong chi la mot canh quan thién nhién véi mdt mede bon miia xanh biéc,
in béng mdy troi, cho hang liéu nghiéng minh soi téc gitka d6 thanh bui dieong ndo dong, ma né con
la... (Mot thoang H6 Guom).

Cho hang liéu nghiéng minh soi téc: Nhan héa, tac gia muén lam ndi bat canh dep tw nhién, mudn
bién v thudt tha cuia hang lidu thanh dang vé thudt tha, diu dang, duyén dang ctia mét thiéu nit bén
canh H6 Guom tho mong

- Hang ngan dao da nhdp nhé trén song nudc lung linh huyén do, vira khée khodn hoanh tring
nhung ciing rat mém mai, duyén dang, song dong (Vinh Ha Long)

Khoe khodn, mém mai, duyén dang: tac gia da lay nhimg déc diém bén ngoai ctia con ngudi d& miéu
ta song dong cac dao da nhu the hang ngay chiing van dang gidn dua, tung ting bay nhay cung voi
nhitng song nudc lung linh huyen 40, lam noi bat vé dep tu nhién tuyét mi cua cac dao da noi riéng va
cua Vinh Ha Long huyen thoai n6i chung.
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3.4. Tir ghép

Tir ghép 1a phuong thirc tao tir méi lam cho vén tir cang da dang va phong phu vé ca hinh thic 13n
ndi dung. Vi du:

- So forget about gender war and zero-sum game. (Don’t write off men just yet)

zero-sum game: cudc choi khong phéan thing bai.

- In Vietnam’s capital, Hanoi, an estimated 55,000 people packed a square in front of the city’s
elegant French colonial-style opera house

- In Scotland, the four-day Hogmanay festival began Thursday night with a torch-lit procession
through the street of Edinburgh. (Millions gather worldwide to ring in new year)

French colonial-style opera house: Nha hat kiéu Phap. torch-lit procession: d&am rudc dudc.

- The impact of US recession will be felt keenly by Asia’s export-led economies. (Asia’s economy
surviving the aftershock).

Export-led: cic nude dimg dau vé xuat khau ¢ chau A.

-...or sitting by a waterfall in the Central Highlands, sipping soda water with lemon juice and
watching newly-wed couples on their honeymoon tiptoe up to the streambank in their ‘Sunday finest’.
(Vietnam)

newly-wed couples: nhitng d6i vg chong méi cudi.

3.5. Hodn du

Hoén du 1a dinh danh tht hai dya trén mdi lién hé hién thuc giita vat, dugc dinh danh véi vét cé tén
goi nhét dinh trong d6 tén goi nhat dinh cta vat éy duoc chuyén sang dung cho vét dugc dinh danh. Co
hai loai hoan du:

a- Hodn dy tir vung: 13 loai hoan du trong d6 tén goi ctia mot thuc thé, thuong 1a tén riéng dugce
dung dé chi mot thyc thé khac. Vi du: mét doi adidas; mot khdu K54 (sing ngan K54).

b- Hodn dy tu tu: 1a hoan du hién thuc hoa mdi lién hé méi mé, bit ngo gitia hai dbi tuong. N6
thuong dugc cAu tao dua vao nhing moi lién hé logic khach quan nhu sau:

Lién h¢ gitra by phan va toan thé. Vi du:

She is my right hand. C6 dy la canh tay phai cua toi.
- Right hand (tay phai): b phan co thé: chi ngudi tro 1i déc Iyc (toan thé).

- Lién hé gitra chii thé va vat s hitu (y phuc, dd dung). Vi du:

- Ao cham dwa buéi phan ly/ Cam tay nhau biét néi gi hom nay.

Ao cham biéu thi dong bao cac dan toc thiéu sd & Viét Bic.

Chirc ning chii yéu cta hoan du tu tir 13 nhan thirc va biéu cam - cam xtc. N6 khéc sau dic diém
tidu biéu cho ddi tugng dwoc miéu ta. N duoc dung rong rai trong 161 ndi ngh¢ thudt va trong nhiéu
phong céch. Hoan duy cling 12 m¢t phuong thirc phd quat trong véc hiéu lai y nghia cua céc tu cling nhu
chuyén tén goi tir mot vat nay sang mot vét khac. Trong hoan du, viée chuyén tén goi dugc thue hién
trén co so ¢6 su gan nhau cta hai dbi tuong. Vi du: dm nuwde séi: ¢6 nghia la nude trong dm da soi, Toi
da doc Héminggueé: (cac tac pham cta Hém ming gué).

Kha nang chuyen nghia theo 16i hoan du phy thudc nhiéu vao ¥ nghia tir vung cta chinh tir duge
hiéu lai. Trong viée chuyén nghia ciia hoan du, chinh tir @6 nhan dugc mot y nghia b sung méi, tirc 1a
¥ nghia gdc cta né duge mé rong. Vi du: phong: phan khong gian ctia nha dugc ngan riéng; phong: don
vi cdng tac trong modt co quan hoac trong mdt quén, huyén.

- The vang of America’s labour force is this... The yin of America’s labour force is this...And
we’ll benefit as smart and talented women belatedly have the opportunity to deploy their skills on
behalf of all of humanity- including those of us with Y chromosomes. (Don’t write off men just yet)

T) he yang: phan duong; nghia hoan du: the manh, diém manh. The yin: phan am; nghia hoan du:
diém yéu, nhugc diém. Y chromosomes: nhiém sic thé Y; nghia hoan dy: phai manh, nam gidi.

- But with confidence inside the US, the world’s biggest economy and the engine of global
growth...such measures can only cushion the blow, not deflect it. (Asia’s economy surviving the
aftershock).
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Engine of global growth: c¢d may ting truéng; nghia hoan du: dong luc ting truéng. Cushion the
blow: 1am giam tac dong ciia ¢ ddm; nghia hoan du: chong d& don chi tir.

3.6. Ddo ngir (Inversion)

Pao ngtr 1a hién tuwong vi pham cé chu dinh trat ty chuén muc cta cac don vi 161 ndéi nham muc dich
tach ra mot thanh t6 nghia - cam xtc nao d6. Mot trat ty duoc coi la trat tu dao néu hai thanh phém cau
¢6 lién h¢ v6i nhau vé mét ¢ phap ma mot thanh phan (thanh phan phu thudc) bi d01 vi tri: vi ngir ddi
vdi chu ngtt, bd ngir truc tlep dbi voi vi ngit... Nhu vy tat ca cac thanh phan ciu déu c6 thé 1a dao ngir
dé tré thanh mot phuong tién tach trung tim nghia thong bao, boi Vi vi tir mang nghla chinh ¢ thanh
phan cau bi dao. Chirc néng tu tir cua dao ngir la 1am thay d6i két cau cua cau, 1am giau 4m hudng, goi
mau sic biéu cam - cam xic, gdy 4n tuong sdu sic, ndi dung thong bao khong thay ddi. Pao ngit
thuong c6 cac dang dudi day:

a- bo ngfii- tinh tir 1én trude chu ngir. Vi du:

Xanh om cé thu tron xoe tan/ Tring xéa trang giang phdng lang to. (H5 Xuan Huong)
b- Pao bd ngir- -khéch thé (tan ngir) 1én déu cau: 1am cho su vat, hién tuong ndi bat han 1én va gay ra
mot cam giac vé mot cai gi quan trong trong cam xuc. Vi du:
. nhitng cudc vui ay chi con nhé ranh ranh. (Ngb Tét T6)
- A greater curse than a wife of this description it would be somewhat difficult to find. (The
quality to look for in a wife)

A greater curse than a wife of this description: Dao ngit nhén manh dén nguoi phu nir khoéng du
pham chat lam vo, néu lay phai nguoi vo nhu vay nghia 1a da chude lay tham hoa 16n nht trong doi.

c. Péao b ngir (trang ngit) phuong thic 1én trudce dong tir vi ngir nham 1am cho sy miéu ta, tuong
thuat tang thém tinh hinh twong, gay hing thu cho ngudi doc. Vi du: Han thich chi, khanh khdach cuoi,
(Nam Cao)

d- Dio vi tri ciia dong tir vi ngit chi hanh dong 1én trude cha ngit va sau trang ngit chi noi chén. Vi
duy:

Anh xudn heét cé xudn twoi,/ Bén rimng thoi sdo mét hai kim dong.
-But at the core of the myth, the tiny, powerful seed, are our own myths, our war stories.

...and soon to be or recently released are John Milius’s Flight of the Intruder, about the navy pilot
fighting battles over North Vietnam...  (How the war became the movie)

Are: duge déo 1én trude cht ngit, nhdn manh nghia trong cau: (huyén thoai ciia ching ta lai chinh la
nhitng cdu chuyén vé chién tranh ciia chiing ta); and soon to be or recently released are: nhan manh ¥
som duoc hodc moi duoc cong chiéu.

- In short, only by considering our needs of today, are we ensuring there will be no tomorrow.
(Population)
are we ensuring: are dao 1én trudc cht ngit we dé nhan manh ¥ thi chiing ta sé dam bdo dwoc.

3.7. Ngoa du

Ngoa dy hay con duoc goi la phong dai, khoa truong, thdm xung hodc cuong di¢u. Ngoa du la dung
tir ngtr hay cach dién dat dé nhan 1én gip nhleu lan nhung thugc tinh cua khach thé hogc hién tuong
nhim muc dich 1am ndi bat ban chit cia dbi tugng can miéu ta gay 4n tugng déc biét manh mé. Ngoa
du khong phal 1a thoi phong hay xuyén tac sy that dé lira doi. Ngoa du nham hudéng cho chung ta hiéu
duoc diéu noi ra. Ngoa du dya trén co s¢ tAm i ciia ngudi néi muon rang diéu minh no6i gay duogc su
chu y va c6 tac dong cao nhét 1am cho ngudi nhan dugc théng tin hiéu dwoc ndi dung va y nghia dén
murc thi da.

C6 nhiéu cach thé hién ngoa dy, nhu: Dung nhung tir ngtr von mang san y nghla phong dai c6 kha
ning thay thé cac pho tir (rat, lam, qud), nhung lai c6 thé két hop biéu thi sw danh gia chii quan va gy
duoc tac dong manh, nhu: cue diém, cuc ki, v6 ké, vé han, tuyét voi, hét sire, khong chiu duorc, hét ché
ndi; Dung tir ngtr phong dai phan 16n mang ndi dung miéu ta cac tac dong truc tlep toi tam li, tinh cam
va bo phan co thé con ngudi nhu: fiée duit rugt, tie Ion rugt, dién tiét, soi mau, hét hon hét via, cuoi Vo
bung...; Dung phép so sanh hon, kém Ve s6 luong dé phong dai vé tim voc cia sy viéc, nhimg con sO
khong bao gi&r duoc coi 1a nhitng con sé chinh xac toan hoc. Vi du: bang ndm bang muwdi, gap van lan,
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gap tram lan, gdp nghin lan, ba dau sau tay...; Dung nhimg thanh ngir, tuc ngr dugc tao ra theo 16i
phéng dai nhw: rudt dé ngoai da, vt c6 chay ra nudc, ngan can treo soi toc, hang ha sa s6.
Trong tho van, ngoa du da phat huy dén cao do tac dung tu tir va hidu qua biéu cam - cam xuc cla
n6 nhu mot s6 ngoa du da xudt hién trong cac vin ban, tai liéu khéo sét.
- In the instance of Chua Mot Cot (One Pillar Pagoda) in Hanoi, the stunning simplicity and
atmosphere of tranquility, are, in my mind, unparalleled elsewhere. (Vietnam’s Pagodas)
Unparalleled: ngoa du/ cudng diéu, nhdn manh dén 16i kién tric cuc ki don gian va vé thanh
tinh ctia Chuia Mot Cot khong dau co dwoc (doc nhat vé nhi).
- He felt sorry for our decendants, millions of years ahead......
...0il and many other chemicals have been finding their way into our waters for hundreds of
millions of years. (Storms in a teacup)
- millions of years ahead, hundreds of millions of years: Phép cuong diéu, nhan manh khoang
thoi gian dai vo tén, khong xac dinh duogc.
- The slight figure of Maria appeared in the doorway, her dark eyes flashing. (Temperament)
Flashing: phép cudng diéu, nhdn manh dén vé ghen tudng ciia Maria qua anh mét Flashing-
long lén song soc cia cd.
- The war won'’t end precisely because it was so painful and so senseless.
- There has been no end of excellent books about the war...(How the war became the movie)
So: phép cudng diéu, nhan manh dén muirc d6 dau thwong va vo nghia khong thé ta duoc cta cudc
chién tranh. No end: phép cuong diéu nhin manh sb lugng sach hay viét vé chién tranh & Viét Nam
nhiéu khong ké hét.
- Vung tdp trung day dac cdac dao da co phong canh ngoan muc...
- D6 la nhitng tac pham tao hinh tuyét mi...
- Nhitng ddo da diéu ki dy.... (Vinh Ha Long)
Ngoan muc, tuyét mi, diéu ki nhimg tir dugc dung theo phép cudng diéu dé miéu ta ndi bat canh
dep huyén bi ctia cac dao d4 ¢ Vinh Ha Long.
3.8. Thanh ngiv
Thanh ngir 1a nhirg don vi dinh danh bang mot khai niém nao d6 dua trén nhiing hinh anh, nhing
biéu tuong cu thé. Pic trung co ban cua thanh ngir 1a tinh hinh twgng duge xay dung trén co s¢ cua
phuong thirc so sanh va an dy, hoan du.
a-Thanh ngit so sanh: Thuc té cua xa hoi, dic diém tam li, truyén théng van hoa - lich st cta dan
toc 1a nhitng co s¢ dé hinh thanh nhitng thanh ngir so sanh trong ngdn ngit ctia dan toc do. Vi du:
- nhe nhw léng hong: as light as a feather/ as light as air

- den nhuw myec: as dark as coal.

- gdy nhw mam: as thin as lather

- im lang nhu to: as silent as the grave
- hién nhw but: as gentle as lamb

- khoe nhuw trau/voi:  as strong as a horse
- cham nhu rua: at a snail’s pace

- nhu dimg dong lira nhw ngoi dong rom: A cat on hot bricks; An ant in the pant.

b- Thanh ngit én du: Thanh ngit an du khac v6i thanh ngir so sanh vi thanh ngir 4n du c6 nghia tong
hop, nhu vy ngit nghia ciia thanh ngir 4n du khong thé phan tich ra thanh cac thanh t6 nhu: Nudi ong
tay do; Gdy éng ddp lung ong; Cd nam trén thét; Can tau rdo mdng; Chudt sa chinh gao; méo ma ga
dong; dao to biia lom; xanh vé do long; gia trai non hot.

c- Thanh ngit hoan dy. Thanh nglt hoan du bao gi¢' cling ¢6 hai nghia: nghla den va nghia bong.
Nghla den do ban than t6 hop tir ngit mang lai c6 tinh cu thé, sinh dong va giau hinh anh. Nghia bong
co tinh triru twong, khai quat ddng thoi c6 mau sic cam xuc - binh gia nhu: - chdn ldm tay bin; mot
ndng hai swong; rugng sdu trdu ndi.
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Xét v& mit ndi dung, thanh ngir 1a mét kho kinh nghi¢m vé cudc song, vé& pham chét dao dirc cia
con nguoi, kinh nghiém lao dong san Xuét cta cac dan toc. Thanh ngit dugc ding lam cong cu dién dat
trong bat ctr linh vuc nao ciia cudc song.

Nhu da trinh bay o trén, thanh ngu cting 1a nhimg don vi dinh danh hinh tuong. Hon nira, thanh ngtr
¢6 tinh chat d6i ma chinh tinh chit nay ciia thanh ngu da 1am cho két cau ctiia n6 thém ving chic, 1am
cho nghla cta né tré nén goi cam hon. Do vay, cac y nghia duoc biéu dat bang thanh ngi s& c¢6 thé vira
sdu sac vira hip dan, vira ham stc vira dep d& nhu mot sé thanh ngir di xuat hién trong cac tu liéu
ching t61 khdo sat.

- Marion says I should have smelt a rat... and I am bearing the brunt of it...
smelt a rat: nghi ngd; Marion nhic nho: 18 ra phai than trong khi... bearing the brunt of it: dang
phai ganh chiu.
- And Miss Montmorency is 55 if she’s a day. “Do you mean to say that Maria gets into a huff?”
(Temperament)
if she’s a day: chinh xac/ tron (Con ba c6 Montmorency vira tron 55 tuéi). gets into a huff’ cau,
tic gian, ndi doa. (cd phdi anh dinh néi la Maria néi déa lén chir gi?)
- When it came to marketing and “selling” Coco Beach, Jutta gave her husband a hand...
(Miii N¢, Ideal destination)
Gave her husband a hand...: giup chdng mot tay.

3.9. Twong phdn

Tuong phan la phép tu tir trong do cac tir nglt dwoc dung c6 déc tinh trai nguwoc nhau nam trong moi
quan hé doi lap nhau. Vi du:

- Hang ngan dao da nhdp nhé trén séng nudc lung linh huyén do, vira khée khodn hoanh trang
nhung ciing rdt mém mai duyén dang, song déng. (Vinh Ha Long)

khée khodn hoanh trang, mém mai duyén dang: Hai cum tir ndy c6 nét nghia chi nhimg dic diém déi
1ap nhau, goi cho chiing ta lién twong téi hinh anh nhiing nhén vat ma tac gia muén ngudi doc hinh
dung ra de vi véi cac dao da ¢ Vinh Ha Long.

- We live on a finite planet- we act as if its resources were infinite. (Population)
Finite va infinite: Hai tir c6 nét nghia d6i 1ap nhung lai théng nhat bién chimg véi nhau.

3.10. Diép ngir (Phép lap)

Diép ngitr (con goi 1a phép 13p) 1a 13p lai c6 ¥ thirc nhimg tir ngtr nhdm muyc dich nhin manh y, mé
rong y, gdy an tuong manh hodc goi ra nhung xuc cam trong long nguoi doc, ngudi nghe. Diép ngir dua
trén co s¢ tim 1i: mot hién twong, mot sy viéc, mot vat kich thich xuét hién nhiéu lan s& lam nguoi ta
cht ¥, nh¢ 1au. Can ctr vao tinh chat cua to chirc cau trac, diép ngir duoc chia ra thanh ba loai:

a- Diép ngit noi tzep biép ngr ndi tiép 1a dang diép nglr trong d6 nhiing tir ngtr dugce ldp lai tryc
tiép dg bén nhau nham tao nén an tugng m6i meé co tinh chit tang tién. Vi du:

Poadn két, doan két, dai doan két/ Thanh cong, thanh cong, dai thanh cong. (Hé Chi Minh)

b- Diép ngit cach quang: Di¢p nglt cach quang la loai di¢p nglt trong do nhiing tir nglt duoc 1ap lai
dng cach xa nhau nham gy mot 4n tuong ndi bat va co tac dung am nhac rat cao.

c- Diép ngik vong tron: Diép nglt vong tron 1a loai diép ngir ¢6 tac dung tu tir I6n. Chix cudi cta cau
trude dugce lay lai thanh chit dAu cta ciu sau va cir nhu thé 1am cho cdu van, cau tho lién nhau nhu
nhiing dot song. Vi du:

Cing tréng lai ma ciing chdang thdy/ Thdy xanh xanh nhitng mdy ngan ddu ]
Ngadn ddu xanh ngdt mét mau,/ Long chang ¥ thiép ai sau hon ai. (Poan Thi Diém)

Vi tu cach 1a phuong tién tu tir ci phap, diép ngir duoc str dung rong rii trong tat ca cac loai vin
phong hanh chinh-cong vu, khoa hoc, chinh luan, ngh¢ thuét va ca sinh hoat hang ngay. Diép ngu lam
cho céu vén tang thém tinh can dbi, hai hoa, nhip nhang, c6 tac dung nhin manh mot sac thai y nghia,
tinh cam nao do, 1am ndi bt nhing tir quan trong khién cho cau vin trd nén sau séc, ¢ sire thuyét phuc
manh. Vi du:

- It was just a quiet fishing village, with no clean water, no electricity, and no telephone lines.
(Miii N¢, Ideal destination)
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No: diép ngit duoc 1dp lai 3 14n dé nhin manh: mot lang khong c6 day du nhitng diéu kién sinh
hoat hang ngay cho dan lang.
- “Well, 1 will not!” She hurled the plates against the wall, one after the other. “I will not! I will
not!””  (Temperament)
I will not!: Diép ngit duge 1ap lai 3 1an dé lam noi bat thai do khong hai long véi viée vé mudn cla
chdng va ban chong khi Maria ndi con ghen.
3.11. Cau hdéi tu tir
Cau héi tu tir 1a loai cau héi khong can cu tra 16i. Hoi dé khang dinh hay pha dinh mot hién tuong
hay su viéc c6 biéu dat cam xtic cia nguoi phat ngon. Vi du:
- Khong hiéu tai sao ma nwée cia né lai xanh nhie pha mwe vay? (Mot thoang H6 Guom)
Hoi dé khang dinh mau nude xanh déc biét cua H6 Guom.
- Ba 0i, néu sau nay con bé dy - véi sw doi xir tan nhan nhie vay - ma khong tro thanh mot ké luu
manh thi @6 méi la diéu dang ngac nhién, ba nhi? (Con Khong mudn thé)
Pay 1a dang ciu hoi c6 dudi, cAu hoi tu tir nham khiang dinh sy ngac nhién s& xay ra khi con bé
khong tré thanh ké luu manh, vi n6 con bé nhung rat thuong quy em rudt cia minh.
- Song hanh phiic ndo ¢6 don thudn? (Thé nao 14 hanh phtc)
Cau héi tu tir dugc dung dé khang dinh hanh phuc khong don gian.
- Bd c6 nhitng goi y vé viéc chuyén huwéng cac nha ddu tw ra nhitng khu viee khdc, khong hiéu
sao khéng lam? (Khong gian kién trac-vin hoéa HO Guom dang bi viy ham)
Cau hoi tu tir duge dung dé biéu thi sy nghi ngd ciia ciia ngudi phat ngon.
- Me, sir! What has it to do with me? - Téi y a, thwa ngai! Diéu dé thi ¢6 gi lién quan dén 16i?
(The Importance of being Earnest)
Céu hoi tu tir diung dé phii nhan mdi quan hé cua Lady Bracnell va Mr. Worthing (khong ¢6 quan hé
gi).

- But who am I to argue? 3 (Romance)
Cau hoi tu tr duge dung deé biéu thi ndi ban khoan cua ngudi phat ngdn.
3.12. Vit hoa

Vat héa 1 mot bién thé cia an du trong d6 nguoi ta dung mot hinh thire di chuyen thudc tinh, dau
hiéu ngugc chiéu lai v6i nhan hoa, tic 1a lay nhung tir ngit biéu thi thudc tinh, déu hiéu cua loai vat, dd
vat de bleu thi thudc tinh, du hiéu cta con ngudi, nhim muc dich cham bién, dua vui va nhiéu khi qua
d6 dé thé hién tinh cam, thai d6 sau kin ciia minh. Vi du:

- Gdi chinh chuyén ldy dwoc chin chong/ Vo vién bé lo ganh gong di choi
Ai ngo quang dirt lo roi/ Bo ra I6m ngom chin noi chin chong. (Ca dao Viét Nam)
-‘So! the two of you are typical English male chauvinist goats.’

(Thé ra hai cac nguoi lai 1a nhitng con dé cu dién hinh & Anh co day!)

‘Pig’, corrected Randolph.( Randolph chira lai: ‘Chi c& lon thoi!’ (Temperament)

3.13. Noi mia i ) )

No6i mia 1a mdt phuong thirc chuyén tén goi tir mot doi tuwgng nay sang mdt doi tugng khac, dua vao
su ddi 1ap gitra cach danh gia tot duoc dién dat mot cach tuong minh véi cach danh gia x4u theo nghia
ham 4n d6i véi mot ddi tuong.

Trong van noi (spoken language), ngir di¢u - don vi si€u doan tinh - cung vdi nhitng ngén ngu cu
chi nhur nét mit, dang diéu, chau may, chép miéng, v.v. 14 nhitng thanh t6 tham gia tich cuc lam ndi bat
y nghia cta phép tu tur nay. Vi du:

Va..d..d..d..dng, chide..e..e..e..ep, chixi.. ...inh! (giong di¢u kéo dai)

Trong van viét, nhung phuong tién ngon ngit dién cam cua phep no6i mia c6 thé 1a tir, cum tir, phat
ngon, do dugc sir dung rong rai ma ching c6 nghia ham am ¢b dinh 1a mia mai cham biém va dugc duy
tri ma khong can dén ngir canh. Nhiitng tir sau ddy c6 nghia mia mai c¢6 dinh nhu: hay ho, cao dao, 16t
mad, quy tir, sach nude can, trang giang dai hai, dep mat...Nhimg tir ndy déu biéu dat nghia binh gia
phu dinh, ché bai. Vi du: )

- Tuong hay ho lam day!. - Thay chua, ro dep mat!
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Nhung cic tir t6 riéng 1¢ trong nhiing tir nay nhu: hay, cao, tot, quy, sach, trang, dep... lai déu c6
ham y binh gia khing dinh, tan thanh.

Nhu vay, y nghia mia mai trong nhimg tlr, cum tir nay lam cho chiing nam trong thé ddi lap ngir
nghia - tu tr hoc v6i nhimg tr, cum tr ¢6 giong di¢u tu tir hoc trung hoa, 1am cho chung tr¢ thanh
nhing thanh phéan duoc danh dau trong nhitng thé dbi 1ap do, tirc 1a xac dinh ching nhu nhitng phwong
tién dién cam ngdn ngit cia 16i noi mia.

- Poor Randolph! What a harridan!”John thought as he called a polite “Goodbye” and added,
“I’ll send you some plastic crockery, if you like...” (Temperament)

Poor Randolph: T61 nghiép Randolph (nghia xau). I'll send you some plastic crockery, if you like.

: nghia ham an: guri it bat dia nhya dé néu c6 ném chung di ciing khong bi v, d& ton tién mua bét dia
khac (ném bat dia khi n6i con ghen 1a théi quen ctia Maria).

- I would strongly advise you Mr. Worthing, to try and acquire some relations as soon as possible,
and to make a definite effort to produce at any rate one parent of either sex... (The importance of being
earnest).

(To1 thlet tha Khuyén ong, 6ng Worthing a, ¢6 kiém cho dwoc mét vai nguoi than cang sém cang
t6t, cb gang bang bat ¢t gid ndo tao ra cho bang dwoc hodc mét nguwoi bo, hodc mét ngueoi me.
(Worthing md coi-con hoang bi bo roi ¢ nha ga).

4. Két ludn: Mt vai dé xuét vé cach khai thac bai trong qua trinh day dich

Dich 1a mét ki nang téng hop, doi hoi nguoi hoc khong chi ¢6 kha néng cam thy ngdn ngir t6t ma
con ¢6 kha nang cam thy van chuong. Dé hoc va day mén dich dugce thuan loi, ching t6i thay can luu ¥
mdt s diém sau day:

1) Hudng dan cho sinh vién/ nguoi hoc biét cach phén tich cau va cac cdu tric cau trong ngdn ngtr
nguon « dé tim nhing cAu triic twong duong va khong tuong duong gitra ngdn nglr nguon va ngdn ngir
dich dé xur 1i trong qué trinh dich. Muén vay nguoi hoc can nam vimg kién thirc vé cu phép, st dung
duoc cac céu triic cau ¢ ca ngbn nglt ngudn va ngdn ngtr dich thanh thao, phai thyc sy am hiéu va van
dung t6t cac cAu triic cau cung nhu cum tir. Vi vay, trong qua trinh day dich, gido vién can chu trong
huéng dan sinh vién/ ngudi hoc phén tich va st dung cac cau tric cau, cdc cum tur cling nhu t6 hop tur
sao cho phu hgp voi véan canh ngay tir giai doan sinh vién mdi bat dau hoc dich. Nhirng céu trac cau
hay cum tur thong dung phai dugc gidi thiéu dan theo timg cp do: tir de den kho, tur don gian dén phuc
tap. Trong moi bai dich cén tép trung vao phén tich, khai thac mot sO cau triic nhat dinh dé nguoi hoc
biét cach phén tich xtr 1i khi gap lai trong cac van canh khac.

2) Trong dich thudt, tir vung cling dong mot vai tro rét quan trong vi vy sb luong tir hay 16p tir cling
can dugc gidi thiéu dan theo chii diém va theo thoi gian hoc tép cia sinh vién. Mbi chu diém can phai
duoc gidi thi€u ki thong qua nhimg tir va cum tir ¢6 tinh déc trung va chuyén biét. Cén hudng dan sinh
vién/ ngudi hoc cach khai thac tur ddng nghia va trai nghia mot cach thich hop trong cac vian canh khac
nhau dé€ cho cau van thém sinh dong, stc tich va tranh dugc hién tugng 1ap tur.

3) Ngudi day dong vai tro 1a nguoi t6 chirc, ngudi hu’(fng dan, giap cho sinh vién/ ngu’oi hoc - chu
thé trong tat ca cac hoat dong cua lop hoc - tich cyc tham gia xay dung bai, dong gop y kién phan tich
thue hién budce so sanh ddi chiéu  gilra ngon ngit ngudn va ngdn ngtr dich trong qua trinh dich, khai thac
tat ca cac phép tu tir trong bai néu co, gitp sinh vién/ nguoi hoc hiéu dugc y dinh ciia ngum Vlet trén
cd s¢ do tim dugce nghia ham ngon clia cau van va tim cach chuyén dich sao cho phit hop véi cau tric,
van phong va ngir canh ctia ngén ngir dich.

4) Pbi voi thanh ngit, tuc ngii: gido vién can hudng dan cho sinh vién/ ngudi hoc tim nhitng thanh
ngir twong duong trong ngdn ngit dich. Néu _khong thé co, gido vién nén hudng dan cho sinh vién/
nguoi hoc chuyén nghia twong duong, hodc dé nguyén & ngdn ngir ngudn trong ngodc kép va giai thich
nghia, hoic dich theo phuwong phap dién giai.

5) Hudéng dan cho ngudi hoc nhimg dic diém khac nhau vé vin héa ctia hai ngén ngir: NN ngudn va
NN dich. Gitip sinh vién/ nguoi hoc phan biét dwoc sy khac nhau giita van néi va vin viét trong ca hai
ngdn ngi.
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6) Dé nghi xay dung nhimg tiéu chi cu thé ciia mot gido trinh dich thyc hanh, trén co s¢ d6 bién
soan bd gido trinh dich thyc hanh sao cho dam bao ca tinh on dinh (it nhat 5 ndm) va tinh cép nhat trong
giai doan hoi nhdp va phat trién cta dat nude va the gioi hién nay.

TAI LIEU THAM KHAO

Tiéng Viét

1.

Ding Tran Cudng (2008), Gido trinh tir viung (ding ndi bd). Pai hoc M. Ha Noi.

2. Nguyén Thai Hoa (1997), Dan ludn phong cdach hoc. Nxb giao duc. Ha Noi.

3. Pinh  Trong Lac (1995), 99 phuwong tién va bién phip tu tir tiéng
Viét. Nxb giao duc. Ha Noi.

4. Pinh Trong Lac, Nguyén Thai Hoa (2022), Phong cdch hoc tiéng Viét. Nha xuat ban gido
duc Ha Noi.

Tiéng Anh

5. Black, M. (1954), Models and metaphors. Cornell University Press: Ithaca.

6. Bex,T.(1960), Variety in English (texts in society:society in texts). Routledge.

7. nkvist, N.E. (1973), Linguistic stylistics. Mouton. The Hague.

8. Galperin, L.R. (1981), Stylistics. Moscow .

9. Hornby, A.S. (2010), Oxford Advanced Learner’s Dictionary of current English. OUP. New
York.

10. Mackay,R. (1996), Mything the point: a critique of objective stylistics,
Language and Communication. NY.

11. Mackay,R. (1999), There goes the other foot- a reply to Short et al., Language
and Literature.

12. Simpson, P. (2004), Stylistics-A Resource Book for Students. New York.

13. Skrebnev, Y.M. (1994), Fundamentals of English stylistics. Moscow.

14. Wales, K.(1995), The ethics of stylistics: towards an ethical stylistics. CUP.

15. Wales, K.(1996), Personal pronouns in present-day English. CUP.

16. Wales, K. (2001), A Dictionary of Stylistics. Longman. UK.

17. Wright, Laura, Jonathan Hope. (2005), Stylistics, A Practical Coursebook. London.

18. Znamenskaya, T.A. (2004), Stylistics of the English Language-Fundamentals of the

Course. Moscow.

The stylistic devices exploited in translation

Abstract: The fluent usage of one language means good translation of the language into the target
languages and vice versa. Translation is a comprehensive but interesting subject. To have a good
command of translation, translators and interpreters must not only get the proficienccy of the two
languages, the source and the target languages but achieve the profound knowledge of the two cultures
as well.They should understand and know how to exploit the stylistic devices in translation. In this
article we deal with the common stylistic devices which should be exploited in a proper way in

translation.

Key words: translation; comprehensive: source language; culture; stylistic device.



